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Iparpolitikánk uj alapjai

Brassó, nov. 23.

Hegedűs Sándor kereskedelem
ügyi miniszter a napokban olyan tör
vényjavaslatot nyújtott be a képviselő
házban, mely ipari fejlődésünknek fényes 
perspektíváját nyitja meg előttünk. Ez 
a törvényjavaslat az iparnak nyújtandó 
állami kedvezményről szól és az 1890. 
évi XIU. t.-czikket fogja felváltani. — 
Teljes egészében akkor értjük meg a 
benyújtott törvényjavaslat fontosságát, 
ha figyelembe vesszük a miniszternek 
az indokolásban kifejtett azt a szem
pontját, hogy mivel az ország ipari 
szükségletei a népesség növekedésével, 
a jólét emelkedésével és a műveltség
nek a lakosság szélesebb rétegeiben 
való orvén detesebb fejlődésével évről- 
évre fokozatosan növekednek és ezen 
szükségleteknek csupán cse
kély hányadát fedezi a z o r~ 
sz ág saj át ip ari termelése; 
minthogy továbbá a nagymérvű ipari 
behozatal következtében állandóan 
nagymérvű adózója marad az ország 
a külföld iparának; elengedhetlenül 
szükséges gondoskodni az ipari fejlő
dés előmozdítására alkalmasnak bizo
nyult eszközök további joghatályáról.

Hatalmas kifejezője ez a felfogás 
mindazoknak az óhajoknak, melyet 
nemcsak iparosaink, hanem egész tár
sadalmunk is több évtized óta nem 
szűnik meg hangoztatni, de a mely 
óhajtásaival — sietünk megjegyezni, 
— eleve is kötelezettséget vállalt arra 
nézve, hogy szolgálatában áll a keres
kedelmi miniszter azon politikai vezér
elvének, a melyet ő a következőkben 
állapított meg :

« . .. a hazai fogyasz
tást a hazai termelésben 
biztosítani, mely elv érvé
nyesítése különböző szer
ves intézkedéseket és a 
nyilvánosság bevonását 
Lgény 11, hogy a fogyasztó 
közönség szükségletei be
szerzésénél a hazai ipart 
vegye igénybe.»

Ez az elv a törvényjavaslat min
den intézkedésében egyöntetű szétosz
tással érvényesül s tulajdonképen ez 
a legbecsesebb tartalom az egész al
kotásban. Természetes, hogy ez az 
alapelv elsősorban általános nemzet
gazdásági értékkel bir s egyúttal jelzi 
is azt az óriási külömbséget, mely a 
régi törvény es e törvényjavaslat szel
leme közt felfedezhető.

A mi a gyáraknak illetve iparte
lepeknek nyújtandó kedvezményeket 
illeti; általában veve alig térnek el a 
meglevő 1890. évi XIU, t.-czikkben biz
tosítottakból, a mennyiben abban álla
nak, hogy a törvényjavaslatban foglalt 
vállalatok felmentetnek a keresetado, 
a bányaadó és a nyilvános számadás
kor kötelezett vállalatok adója alól, 
úgyszintén az ezek után járó községi 
potadó, a kamarai illetékek és az ál
talános jövedelmi pótadó alól. Elenged
tetnek végül az átíratás! illetékek s 
községi dijak, a rész vény társaságok 
pedig bélyeg- és illetékmentességben 
részesülnek megalakulásuk, vagy tőke- 
felemelés alkalmával.

Rendkívül fontos a törvényjavas
latnak azon intézkedése, (9. §.) mely 
szerint a törvényhatóságok és közsé
gek (városok) oly gyárakat és iparte
lepeket is felmenthetnek a törvényha
tósági, illetőleg községi adó alól, a. 
melyek ezen törvény rendelkezései alá 
nem esnek.

Rendkívül fontos ez az intézke
dés pedig azért, mert a törvényjavas
latból kétségtelenül kitűnik a k or
mány nak eltök él t szándéka: 
az ipari decentraiizáczió. A 
nélkül, hogy a főváros rohamos fejlő
dését irigységgel néznénk, többször 
volt alkalmunk hangsúlyozni, hogy 
egészséges, iparpolitikát csakis 
decentralizáció utján teremtett vidéki 
goczpontok alkotásával lehet inaugu- 
rálni. Mint előbb jeleztük, a törvény
javaslat e kívánalomnak a legteljesebb 
mértékben eleget is tesz.

Lényeges előnye a törvényjavas
latnak az, hogy már meglevő és vi
rágzó iparágakkal szemben keletkező

nj vállalatokat nem támogat, de ez
zel szemben ugyancsak egyik legfőbb 
intézkedése, védelmébe veszi a kéz
műipart és a háziipart is. Hát 
ezt valóban igen szerencsés gondolat
nak tartjuk. Mindkét ágazatnak igen 
fontos hivatása van, s bizony eddig 
csak pangottak. Már pedig a háziipar 
kezdeményexese elsőrangú állami fel
adat, különösen abból a szempontból, 
hogy így mégis rengeteg — eddig tét
lenül s kihasználatlanul heverő munka
erőt lehet hasznosítani.

Általában az iparnak nyújtandó 
állami kedvezményekről szóló törvény
javaslat uj életet, friss vert önt ipari 
alkotásainkba, s fényesen világítja meg 
azt az utat, melyen haladnunk keli, ha 
komolyan aaarjuk és szivünkön is vi
seljük iparunk és ezzel közgazdaságunk 
eieteros felvirágzását. Hegedűs 
Sándor zsenialitása jellemző erővel mu
tatott rá azokra a feladatokra és min
denkép hazafiul kötelességekre, melyek 
a magyar társadalmat iparunk ínten- 
tenzív és czéltudatos pártolására egye
nesen kötelezik. íme, a kormány meg
tette az első lépést ipari viszonyaink 
átalakítására, de a sikert hozzá kö
tötte a nemzet hazafias öntudatának 
megnyilatkozásához, ahhoz, hogy a ha
zai ipar pártolását ezentúl nem csupán 
frázisnak, hanem elemi kötelességnek 
fogja tartani e haza minden polgára. 
Intéző köreink és férfialak figyelmét 
mindenesetre szükségesnek tartottuk e 
beálló fontos változásra még idejében 
felhívni, hiszen kezükben van társadal
munknak a küzdelemre való együttar- 
tasa, szervezése s meggyőződésünk, 
hogy diadalra való juttatása is.

Belföld,

Brassó, nov. 23,
A kvóiaküldöttségek közt újból meg

indult tárgyalások tegnap délben eredményre 
vezettek és sikerült megállapodásra jutni. 
Hír szerint a megállapodás a következő: 
Ausztria kvótája 65 6. Magyarország kvótája 
34 4. A megegyezést a küldöttség! elnökok 

1 rögtön közölték a képviselőházban jelen volt 
I magyar és osztrák miniszterekkel.
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Külföld.

Brassó, uov. 23.

Ar ostlrák pénzügyminisztérium teg
nap délelőtt az osztrák-magyar banknál 
aranyban tiz milliót deponált, ezüst ötkoro
nások veretése czéljából. A magyar pénz
ügyminiszter ugyanekkor deponálta az ide
iglenesen visszatartott 9'6 milliót.

Nők a kaszinóban.

Brassó, nov. 23.

Dehogy is van vége a világnak 1 Sőt 
a kaszinóban egészen uj világ kezdődik. Ezt 
az uj világot azonban nem Columbus Kristóf 
fedezte föl, hanem G u ó t h Zoltán, a ki 
szerencsére nem hajóskapitány, hanem a 
kaszinó gazdája. Benne több a temperamen
tum, mint az angol katona Transvaalban és 
könnyebben föltalálja magát, mint némelyek 
a repülőgépet. Ez a temperamentum és talá
lékonyság, párosulva többeknek buzgó köz
reműködésével, pompás estét csinált tegnap
előtt a kaszinóban. Pedig a rendezés több 
gonddal járt, mint a mennyi hajaszála van 
Guóth Zoltánnak és sötétebb aggodalmakat 
is csinált, mint fürtjeinek a szine.

Legelőbb is nehéz volt eldönteni, lesz-e 
közönség? Elvégre abból, hogy ily czimü 
színdarab már van: »Nők az alkotmányban», 
nem következés, hogy ilyen valóság is 
legyen: «Nők a kaszinóban.» Ezt a talányt 
nem is lehetett megoldani s minden okos
kodás eredménye ez az egy szó volt: talán!

Nem csekély aggodalmat okozott a 
programm összeállítása. Annái nehezebb volt 
ez, mert programmnak nem is volt szabad 
lennie. De ki látott programmtalan program- 
mot vagy programmos programmtalanságot ?

És mégis programmszcrüen folyt le 
minden. Nyolcz óra után gyülekezni kezdett

a közönség s most már csak egy fogas kér
dés volt: a fogas. Mert a kaszinó még nincs 
abban a helyzetben, hogy ünnepies alkalmu 
vendégeinek kényelmes garderobbal szol
gáljon. A gondosság azonban itt is diadal
maskodott, a mit legjobban bizonyít az, 
hogy ma már mindenki a saját felöltőjében, 
kalapjában és hóczipőjében jár. Különös 
figyelem tárgya volt a gyomor is, a mit 
óvatos emberek nem szoktak otthon felejteni. 
Ennek a kényes szervezetnek a gondozására 
gazdag buffet volt felállítva a billiárd-asztalon, 
a hol azonban most nem lehetett dákóval 
piszkálódni, lévén ott elefánt-csont golyók 
helyett mindenféle hideg bús, sütemény, ital 
stb., a mi az O r i e n t kitűnő háztartását 
dicséri.

A közönség a kaszinó játszótermében 
helyezkedett el, a honnan a kartyaasztalok 
úgy eltűntek, mintha a «vannak» sohase 
lett volna. A megjelent hölgyek közül a 
következők neveit sikerült az örökkévalóság 
számára megőrizni: Makoldi Józsefié, Otthk 
Gézáné, Krbekné L’ber Etelka, Kupcsay 
Jánosné, Farkas Mihályné, dr. Kovács Sán- 
dorné, Haiász Gyuláné, Molnár Endréné, 
Lázár Irén, dr. Bogdán Andoroé, Kaics 
Zoltánné, FörderSándorné, Baranyay Józsefné, 
Háry Gyuláné, Kabdebó Irén, Werzár Eliz, 
Dajbukát Gabi, Kovács Milike, Jakó Eszti. 
Az asszonyok férjeiket is magukkal hozták.

A vendégeket Orbán Fetencz igaz
gató fogadta és üdvözölte. Általános oromét 
okozott M a u r e r Mihály iőispán és W e é r 
György törvényszéki elnök megjelenése, a 
kik az egész est folyamán kitűnő hangulat
ban társalogtak a jelenvoltakkal s a fesztelen 
érintkezésre ők adták a példád s alkalmat.

Az uj törvényszéki elnök annyira ment 
otthonos ét zésében, hogy az estét is ő nyi
totta meg, nem ugyan feszes dikczióval, 
hanem művészi — zongorajátékkal. íme egy 
törvényszéki elnök, a ki nemcsak érintkezik 
a brassói magyarsággal, de — zongorázik 
is neki. Nagyszerű élvezet volt, a mint ele

gáns tónusban gyönyörű ábrándot és csárdás 
darabokat játszott, szűnni nem akaró tapsot 
aratva és minden szivet egyszerre meg 
hódítva.

Rövid szünet után Molnár Endre 
kir. albiró egy köztünk férjek és feleségeink 
közt régóta húzódó kanapépörben ítélkezett 
azzal a két pompás verses levéllel, melyet 
lapunk mai tárczájában talál az olvasó. Mint 
Kánaánban a tej és méz, úgy csorog ezek
ben az ötletes sorokban a humor és a rím, 
örök szemrehányáskép a jeles költőnek, a 
ki ha a jó szóra hallgatna, nem hallgatna 
többé. A felolvasást természetesen nagy tet
széssel fogadták.

Most a brassói legújabb, s leghíresebb 
czigánybanda lépett föl Ottlik Géza pri- 
mássága mellett, a ki üres óráiban az állami 
anyakönyvekre ügyel föl. Mellette mint cim
balmos ritka művészettel Harsán y i Ist
ván működött, a gordonkát Gaáí J ózs f, a 
nagy bőgőt pedig 8 a j a Viktor kezelte. A 
zenekar ötödik s még sem utolsó jelessége 
dr. Kelen Albert volt. Jobb czigáoyban- 
dát mint az Oitliké nem csak elképzelni, de 
találni is lehet, kedvesebbet azonban nem. 
Ha még lett volna tán egy kis unalom a 
közönségben, azt úgy elhegedülték, hogy 
Szent Dávid se különben. Húztak szomorút 
és vígat, lassút és gyorsat s mindezt annyi 
ügyességgel, tűzzel, természetességgel, ameny- 
nyivel még dr. Tiltscher sem húzza a foga
kat. Volt is tetszés, taps, éljenzés bőven s 
ráadás is annyi, amennyi a Rácz Pali har- 
mincz fiának is sok lett volna.

Mikor ennek a nagyszerű muzsikának is 
vége volt, föltűnt a kártyaasztalok csillaga. 
A társaságok eluelyezkedtek az asztalok ko
rül s megkezdődött a különböző játék. Itt 
tarokkoztak, amott vannakoztak; az egyik 
társaság tombolazott, a másik sakkozott; né
mely fiatal ember pedig, aki egyikhez sem 
értett, szép leányok mellett folytatott — 
szerencsejátékot. így folyt ez jó darabig, 
amikor aztán véletlenül dr. Bogdán Au-

A „Brassói Lapot“ tarczája.

Kedves jó Klárikám!
— A „Brassói Lapok'* eredetijtáiczája. —

L

Legyen elfeledve az a hanyagságom, 
hogy a leveledre csak most válaszolok. 
Hibáztam, átlátom. De mikor tengersok baj 
van e világon I

Látod, én, ki eddig hallgattam nagy 
bölcsen, — keserűségemet most ki kell hogy 
töltsem. Mert a ki elbírná, nincsen olyan 
ökör, hogy az a kaszinó engem mennyit 
gyötör. Képzeld: a férjem most úgy oda 
van kapva, hogy már elhanyagol engem is 
miatta.

Ezelőtt — esténként kettecskén sétál
tunk s a kirakatoknál egy perezre megálltunk. 
Most — mikor hazajön, egy pillanat alatt 
megissza kávéját s egyedül elszalad . . . s 
várhatom magamban I Nyolczra jár az idő, 
a mikor éhesen, füstösen hazajő.

Azalatt víz elfőtt, pecsenye elégett; 
tétlen, haszontalan ültek a cselédek; fa 
fogyott a konyhán, olaj a lámpába; — 
pedig tudod, nálunk minden minő drága.

S ha végre hazajő, mintha nem ő volna i 
alig szól egy-kettőt, kifáradt, mogorva; keserű 
a füsttől kabátja, szakálla • . . • jaj l nincs 
9« m asawny, a ki ént kiállja.

S ha kérdem: mi baja, miért olyan 
száraz ? A mit tőle kapok, kitérő a válasz. 
Hej, pedig jól tudom, 3 tudja minden gyer
mek, hogy azok az urak ott fenn mit mí
velnek.

Járja ott szaporán a makaó, vannak, 
(persze konyhapénzünk adja árát annak,) 
foly a bor s a pezsgő, akár patak folyna, 
(s a mi zsebünkre megy az a sok tivornya.) 
S fogadok, hogy mikor mindenik elázik, 
olyankor egy banda czigány sem hiányzik, 
s a ki itthon jámbor s híres papucsmester: 
ott kirúg a hámból s tánczolni se restek — 
8 mikor érzi már, hogy nem bírja sokáig s 
hazavezetik, vagy hazabotorkázik: csak úgy 
teszi magát s mutatja, hogy józan. Azt hiszi, 
hogy ezen megvigasztalódom.

így megy ez minden nap ! De én ki 
nem állom 1 Meglátod, kedvesem, ez lesz a 
halálom.

U. i. A béfőttem elég tiszta s édes; 
hatvan üveg közül csak egy lett penészes.

II.
Lám, ki hitte volnál Múlt héten hoz

zánk jött a kaszinó szolga s nyomtatott 
meghívót hozott a kezébe összejövetelre, 
kaszinóestélyre. Na, — mondom, — várjatok, 
most végété járok, hogy mit mi veinek ott 
azok a betyárok. Meglátom szememmel, hogy 
ott fenn mi lappang s hogy néz ki belülről 
az a kártyabarlang.

5 fölvettem, hogy mindezt híven lás
sam s halljam, a rózsaszín blúzhoz a fekete 
aljam.

Ott voltunk pont nyolcakor. Es bizony 
megesett, hogy minden, mit láttam, felette 
meglepett.

Magas, tágas terem, s öt vagy hat 
szobában akárcsak míaálunk, olyan tisztaság 
van. Megnéztem sarokban, meg a ká.yha 
megett: sehol se hagyták ott a port vagy 
szemetet, s meg csak nem is érzik a dohány
füst szagja. Szóval, úgy látszik, hogy rendes 
itt a gazda. ;

Sőt nem is korcsma ez, még csak bort 
se mérnek, se híre, se nyoma írájlának, pin- 
ezérnek, s akármecre forgok, akármerre nézek ; 
csodálkozva látom, hogy senki se részeg.

Vau ugyan billiárd s egy-két kártya
asztal, de nem illethetem azokat panaszszal, 
mert a ki itt játszik, nehány hatost vesztve : 
bizton visszanyeri azt is másnap estve.

Mit a múltkor írtam, az egy bolond 
álom s hogy magam elhittem, igazán saj
nálom.

Tudd meg hát: énnekem, megvallom, 
édesem, nagyon megváltozott most már a 
nézetem.

Ezután férjemet, ha sok is a dolga : 
én fogom küldeni már a kaszinóba, (mert 
tudod, egész nap csak nem ülhet otthon, 
szükséges, hogy künn a világban forogjon.) 
S a mig ő ott mulat — hogy mivel, ő lássa, 
— időm lesz nekem is újság olvasásra.

S hacsak nem később, de nyolczra 
hazatéré: legkedvesb ételét tétetem elébe.

Mariak«-



3 B H A 8 8 O I LA FOK 208 »»in

dór kir; albiró (óh ezek a bírák l) a zongo
rához talált ülni s valami csárdást játszott. 
Egyszerre vége lett a játéknak s a fiatalság 
komolyan a táncához látott. Az Ottlik-féle 
czigánybandi is kedvre kerekedett, az is 
húzta s lett olyan mulatság, a minőt a tün
dérmesékben sem csapnak az egymásra talált 
szerelmesek. Még egy négyes is kitelt az idő 
bői s a zenéből.

Éjfél után még egy meglepetés követ
kezett : a „czigánybanda'* egy román nász
nép mulató zaját imitálta, a mint a lakodal
masok egész közel jönsek, majd ismét távoz
nak, s velük a Hóra hangja is elhal. Poéti- 
kus, szép volt ez a játék, méltó befejezése 
egy gyönyörű estének.

Keddhez egy hétre a második kaszi
nói estély.

Városi közgyűlés,

Brassó, nov. 23.

Brassó város képviselőtestülete tegnap 
d. u. 3 órakor H i em e s c h Ferencz polgár
mester elnöklete alatt közgyűlést tartott.

Elnök a gyűlést megnyitván, kijelölte 
a jegyzőkönyv hitelesítő tagokat s többrend
beli jelentést tett miniszteri jóváhagyásokról 
és szegényeknek adott havi segélyekről.

Ezután a polgármester arra az interpel- 
látióraadta meg a választ, a melyet d". Lu U 
K. múlt hó 25-ikén intézett a polgármester
hez. Akkor ugyanis dr. Lurtz K- azt mondta 
hogy a törvényhatósági bizottság okt. 14. 
közgyűlésén hallotta, hogy a helybeli rendőr
kapitányság í. évi szept. 3. kelt, hirdetmé
nyében a belügyminiszternek a zászlók és 
színek használata ügyében f. évi aug. i-én 
82290—1899 sz. a. kiadott rendeletét önké
nyesen elferdítette, továbbá, hogy tudomása 
van arról, hogy a rendőrkapitányság a nem 
magyar feleknek is magyarul állít ki bizonyít
ványokat és egyéb iratokat. Mindezeknél 
lógva azt kérdezte a polgármestertől, hogy 
hajlandó-e az előzetes vizsgálatot a rendór 
kapitányság ellen elrendelni.

A polgármester akkor kijelentette, hogy 
a rendőrkapitányt már felhívta nyilatkozatra 
és az azt válaszolta, hogy a kérdéses hir
detmény közzétételekor ő szabadságon volt 
és így az ügyet az alkapitány intézte, to
vábbá, hogy az alkapitányt is felhívta nyi
latkozatra, de az még nem válaszolt, meg
ígérte az előzetes vizsgálat elrendelését.

Most a polgármester előterjesztette 
Szabó Sándor alkapitány Írásbeli nyilatko
zatát, a melyben azzal védekezik, hogy mi
után a belügyminiszteri rendelet kivána- 
t os-nak jelzi azt, hogy egyesületek felvo
nulásakor a menet élén a nemzeti lobogó 
is vitessék, ő úgy fogta fel ezen kifejezést, 
mint a mely a miniszternek a nemzeti lo
bogó alkalmazására irányuló akaratát fog
lalja magában és abban a nézetben volt, 
hogy a rendőri hirdetményben határozott 
alakban kell kifejezésre juttatni azt, hogy 
ez a belügyminiszter akarata.

Ezzel kapcsolatosan előadta a polgár
mester, hogy Szabó Sándor alkapitány ál
tala kihalgattatván, szóbelileg ugyanazt a ki
jelentést tette előtte és végül, hogy az al
ispán Szabó S. ellen a fegyelmi vizsgálatot 
elrendelte. A mi pedig dr. Lurtz K. inter- 
pelatiójának a bizonyítványok és egyébb ok
iratok magyar nyelven történő kiállítására vo
natkozó részét illeti, arra nézve kijelentette 
a polgármester, hogy ő a rendőrkapitányság 
ügykezelését megvizsgálta és azt találta, hogy

az most is ugyanazon a módon vitetik mint
ákkor a mikor ő volt a rendőrkapitány és 
bizonyítványok és egyébb okmányok nen 
magyar telek részére magyarul csak akkor állít 
tattaki ha azt az ille tő tél maga kívánta. A Ho- 
nigberger rendőrrel felvett és Lurtz által 
felpanaszolt s a főispánhoz felterjesztett jegy
zőkönyv is csak azért szövegeztetett magyarul, 
mert a főkapitány a főispánhoz magyar 
nyelven köteles jelentést tenni, de ha Honig- 
berger német nyelvű jegyzőkönyv felvételét 
kívánta volna, ezen kívánságának eleget tett 
volna a rendőrkapitány.

A közgyűlés a választ tudomásul vette.
Ezekután áttért a közgyűlés a napirend 

egyes pontjainak tárgyalására, de a városi 
tiszti-ügyészi hivatal újjászervezésére vonat
kozó 3- k pontnál olyan nagyobb szabású 
vita fejlődött ki, hogy e pont letárgyalása 
után az idő előrehaladottsága miatt elnök a 
közgyűlést 7 óra tájban bezárta s annak 
folytat isát ma délutánra tűzte ki.

A tegnapi közgyűlés határozatai a kö
vetkezők :

1. A tanács indítványára küldöttséget 
küld a város a belügyminiszterhez, a mely 
küldöttség előterjeszti a város panaszát azon 
belügyminiszteri rendelet ellen, a mely a 
várost arra kötelezi, hogy az annak idején 
beszedett sör fogyasztási adót vissza fizess.. 
A küldöttség tagjai lesznek: Brenn er- 
b e r g Ferencz és H i n t z Ernő országgyű
lési képviselők, továobá Reich Ágoit vá - 
rosi ügyész.

2. Az alsó-sétatér és a fellegvár alatt 
levő szabad-tér szabályozására vonatkozólag 
azon határozatot hozta a közgyűlés, hogy 
a pénzügyi palota mellett mintegy 2303 
Q nnyi területet parkká, a többi fenmaradó 
feiületet pedig részint katonai gyakorlótérré 
részint pedig szekeres számára megallónely- 
lyé alakittrssék. A jelzett átalasitás 16.333 
frtba fog kerülni.

3 Most következett a tanáci indítvá
nya a városi tiszt’-ügyészi hivatal újjászerve
zését illetőleg.

A tanács indítványa a kivetkező volt 
a tiszti-ügyészi hivatal újjászervezendő; az 
eddigi egy tiszti-ügyész helyett kettő alkal
mazandó ; a mostani mint tő tiszti-ügyész 
2000 irt fizetéssel és 300 írt lakbérrel di
étákkal, ötödéves pótlékkal és nyugdíj jo- 
gosul'saggal; az ujjoanan választandó mint; 
tiszti ügyész 1500 irt fizetéssel, 200 frt lak
bérrel stb. Mindkettőnek ügyvédi vizsgával 
kell bírnia, magán praxist nem foly
tathatnak.

Az indítvány fölött megindult vitában 
többen vettek részt, részint mellette, részint 
ellene beszélve. Végre a közgyűlés 31 szava
zattal 26 ellenében elfogadta S c h i e 1 Gusz
táv azon indítványát, mely kimondja ugyan 
a tiszti-ügyészi hivatal újjászervezését, de 
csak is egy ügyésszel, melynek fizetése 
2000 frt, lakbére 200 irt. Ezen változás 
azonban csak 1092-ben lesz végrehajtva.

Miután még a második pontnál szük
ségeltető névszerinti szavavás megtörtént, 
elnök a közgyűlést be zárta. Ma d.u folytatták.

HÍREK.
Brassó, nov. 23,

— A brassói ügyvédi kamara közhírré 
teszi, Manaradián G;rgely brassói ügy
védnek az 1887. évi XXVIII. t.-czikk 4. § b.) 
pontja alapján folyó évi augusztus hó 10-én

103/899. í. sz. határozattal történt felfüggesz
tését megszüntette, mert a nagyméltóságu 
m. kir. kúria folyó évi október hó u-én 
10 057/899. bit. sz. alatt hozott ítéletével 
Manaradián Gergelyt az ellene emelt vád és 
Következményeinek terhe alól, tényálladék 
hiányában fölmentette.

— Adakozások. Szegény—sorsú róm. 
kath. iskolá gyermekek felruháztatására ada
koztak : Temesvári és Spuderka urak 17 mé
ter ruhaszövetet, 9 pár harisnyát, gombokat; 
Popp Gyula ur 15 méter ruhaszövetet, 3 pár 
kamaschlit; Manó és Izay urak egy gyermek 
fejkötőt, 3 métr nadrág posztót, 2 vég 
posztót, i1/« méter szövetet, 2 3/10 moldont; 
Folyovits Miklós ur 10 méter barchent, 4 fej- 
kendőt, I nagyxendőt; Karácsony M. ur 8 
méter rubabéllést; Werzár M ír utóda 12 mé
ter barchent, 6 méter flanelit, 3 nyakken
dőt; Wéber Róbert ur 4 sapkát, 2 kamasch
lit, 7 trico öltözetet, 10 mé’er posztot ; Scnerg 
és társa urak 10 méter ilanellt, 2 6/10 méter 
posztót; Broszek Mór ur őYt méter posztót, 
4V1 méter ilanellt; Tandler Vcnczel ur 
3 10 méter posztót, 1 muffjc; Bahmüller ur 
3 pár czipőt. — További szives adakozást 
kér a róm. kát. jótékony nőegylet veze
tősége.

— Követésre méltó. A brassói arany
művesek legutóbbi összejövetelük alkalmával 
elhatározták, hogy üzlethelyiségeiket vasár
nap ezentúl zárva tartják.

— Disz-album ingyen. A Magyar Hír
lap előfizetői számára már készül a kará
csonyi remek meglepetés. A díszes album 
ez, amit minden előfizető teljesen díjtalanul 
kap meg, ha csak egy hónapra fizet is elő 
a Magyar Hírlapra. Az idei album még szebb, 
még érdekesebb lesz, mint az eddigiek vol
tak. Tartalma becses, és azon kívül igaz 
meglepetés. Az irók szine-java, az illusztrá
torok legkiválobbjai vállvetve dolgoznak a 
szenzácziós művön. Azonkívül, hogy a leg
érdekesebb olvasmány lesz, még aktualitással 
is dicsekedhet. Beválik majd a könyvtárak 
díszének. A Magyar Hírlap sok más ked
vezménynyel kitünteti előfizetőit. Jókai Mór 
rendkívül érdekes uj regényének (Házasságok 
története) eddig megjelent folytatásait díj
mentesen kapják az uj előfizetők. Az Otthon 
czimü kitűnő folyóiratot a Magyar Hírlappal 
együtt négy forintért kapják egy negyed
évre az előfizetők. Szintén rendkívül olcsón 
juthatnak a gyönyörű Franczia Divatlap-hoz 
és pedig negyedévre 75 krajezárért, úgy 
szintén u Képes Gyermeklap-hoz, negyed
évenként 50 krajezárért. A Magyar Hírlap 
minden előfizetőjének szives készseggel 
felel a szerkesztői üzenetek rovatában bár
minő komoly kérdésére. A Magyar Hírlap a 
legelterjedtebb napilap, amely minden Ízben 
hazafias, minden törekvésében magyar. Po
litikája a nemzet érdekeinek a védelmében 
csúcsosodik. Egyébként független minden 
pártbefolyástól. Vezérelvei a szabadelvüség 
s a demokratizmus. Ebben tántoríthatatlan 
A Magyar Hírlap kiterjeszti figyelmét min
denre, a mi a kozügygyel bármi összefüg
gésbe hozható. Ellenőrző hivatását a hata
lommal szemben folyvást teljesiti. Az egyesek 
jogos panaszának szószólója mindig, amikor 
ezt a közérdek valamely szempontja kívánja. 
A legjobb írói erők állnak a Magyar Hírlap 
állandó és kizárólagos szolgálatában. A lap 
szépirodalmi ré ze elsőrangú. Hírrovatai 
változatosak, megbizhatók. A Magyar Hírlap 
előfizetési ára félévre 7 frt, negyedévre 3 frt 
50 kr., egy hóra 1 frt 20 kr. A kiadóhivatal 
Budapesten, V. kerület, Honvéd utcza 4. sz. 
alatt van.



4 lap B R A B b v i LAPOK

Az 1895 évi cairoi s az 1896. évi londoni egész
ségügyi kiállításokon díszoklevéllel s arany éremmel kitün
tetve. Orvosi tekintélyek által kipróbált s nagyobb kóro- 
dákban kitűnő sikerrel használt külszer:

REUMA-SZESZ 
biztos s kiváló gyors hatású a test bárminemű esuzos 
bántalmai, a. m. köszvény, csuz, reuma, ischiás, aszthma 
stb. ellen.

Hatása némely esetben meglepő, amennyiben 
gyakrabban idültebb eseteknél is már egyszeri bedörzsö- 
lésnél a fájdalmakat teljesen megszüntette.

Fog* ót fajfájást 5 poroz alatt magszün tét.
Egy üveg ára használati utasítással I korona, erő

sebb üveg 2 korona 40 fillér.
Főraktárak Budapesten: Török József ur gyógyszer

tárában, Király-uteza 12. és dr. Egger A. ur gyógyszertáré - 
bán, Váczi-körut 1?. sz. — Úgyszintén a főváros összes s a 
vidék csaknem összes gyógyszertárába, valamint a készitő 
WI D D E R GYULA gyógyszerésznél

S.-A.-Ujhely.
Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek.

Úgyszintén Brassóban: Roth Victor, gyógyszertárában a 
.medvéhez“ ; Kelemen Fereucz, Jekelius Alexina, Schuster Károly 
és FridrichStenner gyógytáraiban Melas Ed. Victor urnái Kőhalomban.

Legjobb a dr. Forti-féle

Forti László eredeti gyártmánya.
80 éve fennáll, sok számtalan elismeréssel ellátva, kitűnő hatóan 
gyógytapasz mindenféle elévült bajoknál, sebekre, égésekre a 
fájdalmat pár perez alatt csillapítja a daganatokat oszlatja 
gyűléseket fel fakasztja és alaposan gyógyít bármily súlyos bajt.

Ára 1 frt, kisebb 50 kr. és a legkisebb 35 
kr. Kapható a készítőnél, FORT! LÍSZL'l Bu
dapest, II. Iskola-utoza 28. szám és a főraktár
ban Budapesten TuRÖK JÓZSEF gyógytárá 
bán király-útoza 12. és dr. EGGER LEÓ gyógy- 
tárában, Váczí-körut if, valamint Budapesten 
minden és a vidéken a nevezetesebb gyógy- 
tárakban.

Brassóban: Jekelius Nándor, Roth Viktor 
és Sehuster Károly gyógyizjrjsz 
uraknál.

Az eredeti dr. Forti-féle sebta
pasz külső csomagolásán itt is lát
ható védjegyet és sajátkezű aláírásomat a budapesti keresk. 
és iparkamara 6080/1899. sz. végzősé vei megerősítette. ?

A számtalan értéktelen és ártalmas utánzók arra indítottak, 
miszerint az utánzó ellen a törvényes lépéseket megtegyem és 
ezek alapján a budapesti büntető kir. járásbíróság 1899. jun. 30- 
án kelt B. 1X/2 sz. végz. a tapasz hamisítóját, Forti Gy.-t a ta
pasz további készítésétől szigorúan eltiltotta és elítélte. Felké- 
rek mindenkint, kinek egy hamisítvány esetleg kezébe jut azt 
nekem beküldeni, a beküldőt jutalomban fogom részesíteni.

Csak 3 forint
A legszebb és legczélszerübb 

karácsonyi ajándék. 
(Emlék az elhunytakról)

Arczképek életnagságban
bármely beküldött fénykép után. Szállítási idő 10 nap.— A. hü hason
latért kezesség vállaltatik. A fénykép sértetlen marad. Ünnepi aján

dékul szánt megrendelések előbb küldendők be.

BODASCHER SlEGFRIED
jutalomdijazott műterme

Bécs, II. Praterstrasse 61. 190(1—10)

Fönyez-emöny

húzásra érvényes jöté- 
konyczélu - sorsjáték 
a budapesti poliklini- 
kai egyesület kórháza 
javára — sorsjegy ára 

csak

korona ért;.
& oyeroménj á 20.000 korona «tb, irt

Kívánatra 20% levonással készpénzben kifizettetik.

Első hasás
VISSZAVONHATATLANUL

már január hó 4-én.
Megrendeléseket pontosan teljesít: 

a jótékonyczélu sorsjáték 
kezelősége

IV., kér., Kossuth Lajos-utoza 1 szám a.

Idler Jacob L és testvéré bank és tállóháza 
és a Brassói Lapok kiadóhivatala.

Hirdetéseket felvesz
a kiadóhivatal.

Laptulajdonos ; Trattnor H. Nyomatott a „Brassói Lapok“ nyomdájában. Nyomdatulajdouosok; Trattner H. és társ.


